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Faire appel à AD, c’est 
avant tout rencontrer des 
professionnels de l’habitat 
passionnés par leur métier. 
Ils sauront vous guider dans 
votre choix en vous prodi-
guant les meilleurs conseils 
pratiques, esthétiques et 
techniques. Venez visiter un 
de nos showrooms et laissez 
vous guider par vos envies.
Sur place un conseiller, 
véritable spécialiste de 
l’aménagement, pourra 
vous montrer votre projet 
en 3D avec les finitions de 
votre choix.

Calling on AD means, first 
and foremost, meeting 
living-space professionals 
who are passionate about 
their work. They will help you 
choose by offering you the 
best advice concerning 
practical, aesthetic and 
technical issues. Come and 
visit one of our showrooms, 
and let your desires guide 
you. One of our consul-
tants, veritable specialists 
in layout design, can show 
you your project in 3D, with 
the finishes of your choice.

Sich an AD zu wenden 
bedeutet in erster Linie, 
Fachberatern mit einer 
Leidenschaft für ihren Beruf 
zu begegnen. Um Ihnen bei 
der Wahl behilflich zu sein 
und Sie bei praktischen, 
ästhetischen und tech-
nischen Fragen bestens 
zu beraten. Besuchen 
Sie einfach einen unserer 
Showrooms und lassen Sie 
sich von Ihren Wünschen 
leiten. Dort wird Ihnen ein 
Berater, ein wahrer Einrich-
tungsspezialist, Ihr Projekt in 
3D mit den Ausführungen 
Ihrer Wahl zeigen.

Beroep doen op AD is 
bovenal  leefomgeving 
specialisten ontmoeten; ge-
passioneerd door hun vak. 
Zij weten u te begeleiden in 
uw keuzes door u de beste 
praktische, esthetische en 
technische aanbevelingen 
te doen. Bezoek één van 
onze showrooms en vervul 
al uw wensen. Een adviseur, 
een ware interieurspecialist, 
kan u ter plekke uw 3D-pro-
ject tonen met de afwerkin-
gen naar keuze.

Pour réaliser vos rêves
Making your dreams come true / Für die Verwirklichung Ihrer Träume / Om uw dromen waar te maken 

carnet d’inspiration
Intérieurs élégants, pratiques et à vos mesures.
Laissez vous guider et voyagez au travers de ce 
cahier d’images et d’inspirations...
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Les séparations de pièces Coulidoor 
ont obtenu la note A+  représentant 
le classement optimal en termes 
d’émissivité des substances volatiles 
dans l’air intérieur.

Coulidoor room separators received 
an “A+”, the top qualification in terms 
of emissivity of volatile substances 
into indoor air.

Die Raumteiler Coulidoor haben die 
Note A+ für die beste Einstufung in Be-
zug auf den Emissionsgrad von flüch-
tigen Substanzen in der Innenraumluft 
erhalten. 

De Coulidoor-afschiedingen hebben 
een A+ gekregen wat de hoogste 
categorie is met betrekking tot 
uitstoot van vluchtige bestanddelen 
in de lucht binnenshuis.

Vous satisfaire aujourd’hui et demain en faisant toujours plus
Satisfying you today and tomorrow by always going the extra mile  / Sie heute und morgen mit dem gewissen Extra zufriedenstellen  /

U vandaag en morgen tevreden stellen door steeds een stapje verder te gaan 

Des produits éco-responsables
Environmentally responsible products 
Umweltbewusste Produkte 
Ecologisch verantwoorde producten

La certification PEFC est un gage de 
respect de l’environnement qui ga-
rantit au consommateur, à travers des 
règles internationalement reconnues, 
des produits éco-responsables issus 
d’une gestion forestière raisonnée. 

Du propriétaire forestier jusqu’au trans-
formateur que nous sommes, la certifi-
cation PEFC est un engagement pour 
le maintien de la biodiversité forestière 
et des écosystèmes qui garantit la tra-
çabilité des produits bois. 

Forts de cet engagement nous visons 
ainsi l’excellence ; près de 90% de nos 
approvisionnements bois sont en effet 
certifiés PEFC alors que le seuil mini-
mal est fixé à 70%. Notre engagement 
constitue ainsi une réponse concrète 
à la volonté de nos clients, soucieux 
d’adopter un mode de consomma-
tion responsable. 

The PEFC certification is the consu-
mer’s assurance that environmen-
tally-friendly procedures guarantee, 
through internationally recognised 
rules, that environmentally responsible 
products are obtained through a 
sound forest management practices.

Whether for the woodland owner or 
for us, the transformers, the PEFC cer-
tification is a commitment to preserve 
the forest’s biodiversity and ecosys-
tems, guaranteeing the traceability of 
wood products.

With this commitment uppermost in 
our minds, we also seek excellence; in 
fact, almost 90% of our lumber supplies 
are PEFC certified, despite the mini-
mum threshold being set at 70%. The-
refore, our commitment constitutes a 
concrete response to the wishes of our 
customers, who are eager to adopt a 
mode of responsible consumption.

Die PEFC-Zertifizierung ist ein Zeichen 
des Respekts für die Umwelt, die dem 
Verbraucher anhand international 
anerkannter Standards umweltfreun-
dliche Produkte aus einer rationalen 
Waldbewirtschaftung garantiert. 

Vom Waldbesitzer bis zum Verarbeiter, 
der wir sind, ist die PEFC-Zertifizierung 
ein Engagement für den Erhalt der 
biologischen Vielfalt der Wälder und 
Ökosysteme, was die Rückverfolgbar-
keit der Holzprodukte bedingt.

Aufbauend auf diesem Engagement 
streben wir nach Exzellenz; denn fast 
90% unserer Holzlieferungen sind 
PEFC-zertifiziert, während der Min-
destsatz auf 70% festgelegt wurde. 
Unser Engagement ist eine konkrete 
Antwort auf die Wünsche unserer Kun-
den, die nach einem verantwortungs-
bewussten Verbrauch streben.

De PEFC-certificering is een bewijs van 
respect voor het milieu gebaseerd 
op internationaal erkende regels 
waardoor de klant gegarandeerd 
is van ecologisch verantwoordelijke 
producten uit duurzaam beheerste 
bossen. 

Van de boseigenaar tot de fabrikant 
die wij zijn is de PEFC-certificering een 
belofte de biodiversiteit en de eco-
systemen in het bos te behouden en 
verzekert het een traceerbaarheid 
van de houten producten.

Wij nemen deze belofte zeer serieus 
en streven naar perfectie ; bijna 90% 
van onze houttoevoer is PEFC-gecerti-
ficeerd  terwijl we de minimale toevoer 
op 70% gesteld hebben. Onze belofte 
wordt zo een concreet antwoord op 
een vraag van onze klanten die een 
maatschappelijk verantwoorde com-
sumptie nastreven.

Ce choix, nous l’avons d’abord fait 
parce qu’il permet de maîtriser en per-
manence la qualité de nos produc-
tions et de satisfaire aux exigences de 
réactivité de notre clientèle.
Origine France Garantie, c'est en ef-
fet la garantie pour nos clients que le 
produit qui porte le logo OFG a été 
fabriqué en France :
- 100% de nos fabrications sont as-
surées dans l’une ou l’autre de nos 
usines.
- Plus de 80% du prix de revient sorti 
d’usine de nos portes de placards, sé-
parations de pièces et rangements est 
acquis en France. 

En complément de ce label, Cou-
lidoor s’engage dans une politique 
d’achats responsables. 
Choisir un produit Coulidoor, c’est par-
ticiper activement au maintien de la 
filière bois-ameublement française.

Diese Wahl haben wir vor allem getrof-
fen, weil sie es ermöglicht, die Qua-
lität unserer Produktion permanent zu 
kontrollieren und den Anforderungen 
und Anliegen unserer Kunden gerecht 
zu werden. 
Das Logo „Origine France Garantie“, 
also garantiert aus Frankreich, gibt 
unseren Kunden die Sicherheit, dass 
das Produkt in Frankreich hergestellt 
wurde:
- 100% unserer Produkte werden in ei-
nem unserer Werke hergestellt.
- Über 80% der Gestehungskosten 
ab Werk unserer Schranktüren, 
Raumteiler und Stauräume werden in 
Frankreich in Umlauf gebracht. 

Zusätzlich zu diesem Label engagiert 
sich Coulidoor zu einer verantwort-
lichen Einkaufspolitik. 
Ein Coulidoor-Produkt wählen bedeu-
tet, sich aktiv am Erhalt der franzö-
sischen Holz- und Möbelbranche zu 
beteiligen.

We made this decision because it 
allows us to control the quality of our 
production at all times and to meet 
our clientele’s responsiveness requi-
rements.
The “Origine France Garantie” (Gua-
ranteed French Origin) is our cus-
tomers’ guarantee that the product 
that bears it was made in France:
- 100% of our production comes from 
our factories.
- Over 80% of the ex-works cost price 
of our closet doors, room separators 
and storage spaces is generated in 
France.

To complement this label, Coulidoor is 
committed to a policy of responsible 
procurement.
Choosing a Coulidoor product means 
participating actively in preserving the 
French wood-furniture cycle.

Deze keuze hebben we ten eerste ge-
maakt omdat we zo de kwaliteit van 
onze productie doorlopend kunnen 
beheersen en aan de vereisten van 
onze klanten kunnen voldoen.
De Garantie «Origine France» is im-
mers de garantie voor onze klanten 
dat het product met het logo OFG 
vervaardigd is in Frankrijk:
- 100% van onze artikelen worden in 
één van onze fabrieken vervaardigd.
- Meer dan 80% van de prijs af-fabriek 
van onze kastdeuren, afscheidingen 
en opbergsystemen wordt in Frankrijk 
verkregen.

Ter aanvulling op dit label voert Cou-
lidoor  ook een maatschappelijk ve-
rantwoord inkoopbeleid.
Een Coulidoor-product kiezen is ac-
tief deelnemen aan het behoud van 
Franse hout-meubelsector.

Une fabrication française, 
un choix depuis toujours !
French manufacture, the perennial choice!
Eine französische Herstellung, schon immer eine gute Wahl!  
Vervaardigd in Frankrijk, altijd een goede keuze !

Un air pur 
pour votre santé
Pure air for your health 
Saubere Luft für Ihre Gesundheit 
Gezonde lucht voor uw gezondheid

Ambiance Dressing a intégré à ses 
portes le système Coulisoft développé 
par Coulidoor. 
Fini les portes mal fermées ou restées ouvertes, 
avec Coulisoft, votre porte se referme automa-
tiquement sans effort ni electricité. Vous n’aurez 
plus à vous en soucier.

1_ Vous ouvrez votre porte, prenez ce dont vous 
avez besoin et repartez, elle se referme seule.
2_ Vous avez besoin de garder votre porte ou-
verte, Coulisoft intègre un sytème de blocage, 
vous ouvrez jusqu’au «clic», faites ce dont vous 
avez besoin puis d’un leger mouvement sur la 
porte, elle se déclenche pour se refermer.

GARANTIE 
Durée de vie dépassant 30 ans en utilisation normale*.
* test d’endurance réalisé sur 55000 cycles (norme EN15706 au niveau 
le plus élevé de 40000 cycles), soit plus de 30 ans pour 5 ouvertures et 
fermetures par jour.

Ambiance Dressing hat das von Cou-
lidoor entwickelte Coulisoft-System in 
die Türen integriert. 
Schluss mit den offenen oder halb verschlossenen 
Türen, mit Coulisoft schließt die Tür automatisch, 
ohne Mühe oder Strom. Sie müssen sich nicht 
mehr darum kümmern.

1_ Sie öffnen Ihre Tür, nehmen, was Sie brauchen 
und gehen wieder, sie schließt von alleine.
2_ Für den Fall, dass die Türe offen bleiben soll, hat 
Coulisoft ein Sperrsystem integriert, Sie öffnen bis 
zum „Klick“, erledigen alles Notwendige, bewe-
gen leicht die Türe, die Sperrung wird gelöst und 
sie schließt wieder.

GEWÄHRLEISTUNG
Leben mehr als 30 Jahre bei normalem Gebrauch *. 
* Dauertest auf 55.000 Zyklen (EN15706-Standard auf höchstem 
Niveau von 40.000 Zyklen), mehr als 30 Jahren auf fünf Öffnungen und 
Schließungen pro Tag durchgeführt.

Ambiance Dressing has incorporated 
the Coulidoor-developed Coulisoft sys-
tem to its doors.
No more poorly-closed or partially-open doors: 
with Coulisoft, your door closes automatically wit-
hout neither effort nor electricity. You never need 
worry about them anymore.

1_ You open the door, take whatever you need, 
and walk away; the door closes itself.
2_ You have to keep your door open: Coulisoft 
incorporates a blocking system; you open the 
door until you hear a click, do whatever needs be 
done, after which, with only a light movement on 
the door, it closes itself.

GUARANTEE
Life exceeding 30 years under normal use *. 
* Endurance test performed on 55,000 cycles (EN15706 standard at the 
highest level of 40000 cycles), more than 30 years to five openings and 
closings per day.

Ambiance Dressing heeft het Couli-
soft-systeem, ontwikkeld door Coulidoor, in 
de deuren geïntegreerd. 
Slecht sluitende deuren of altijd openstaande deu-
ren behoren nu tot het verleden want met Coulisoft 
sluit uw deur automatisch, moeiteloos en zonder 
elektriciteit. U hoeft er niet meer aan te denken uw 
deuren te sluiten.

1_ U opent de deur en neemt uit de kast wat u no-
dig hebt , de deur sluit vanzelf weer.
2_ Indien u de kastdeur open wilt houden, gebruikt u 
het geïntegreerde Coulisoft-vergrendelingssysteem, 
u opent de deur tot u de «klik» hoort, de deur blijft 
nu open totdat u klaar bent en door de deur licht te 
bewegen activeert u het automatische sluitsysteem 
opnieuw zodat de deur automatisch sluit.

GARANTIE
Levensduur van meer dan 30 jaar bij normaal gebruik *.
* Dauertest auf 55.000 Zyklen (EN15706-Standard auf höchstem 
Niveau von 40.000 Zyklen), mehr als 30 Jahren auf fünf Öffnungen und 
Schließungen pro Tag durchgeführt.

NOUVEAU

La fermeture automatique des portes 
sans effort ni éléctricité ! 

Automatic door closing without effort, without electricity !
Automatisches schließen der türen ohne mühe und ohne strom !

Automatisch sluiten van de deuren moeiteloos en zonder elektriciteit !

Grand confort 
d’utilisation
Innovant
Eco-responsable
Esthétique
Aucun effort  
à l’ouverture

Extremely easy to use
Eco-innovating
Responsible
Aesthetic
No effort to open

Großer Bedienkomfort
Ökologisch innovativ
Umweltbewusst
Ästhetisch
Mühelos zu öffnen

Zeer gebruiksvrien-
delijk
Ecologische innovatie
Verantwoord
Esthetisch
Moeiteloos openen

www.coulisoft.fr

GARANTIE 10 ANS
Porte sur les mécanismes dans le 
cadre d’une utilisation dite normale et 
domestique.

10 YEARS GUARANTEE
On mechanisms what is usually 
considered normal home usage.

10 JAHRE GEWÄHRLEISTUNG
Wird im Rahmen eines so genannten 
normalen Hausgebrauchs auf 
Mechanismen gewährt.

10 JAAR GARANTIE 
Mechanismen in het kader van een 
normaal, huishoudelijkgebruik.
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douce élégance
soft elegance   Zarte Eleganz   verfijnd en stijlvol

Prolongement de la chambre, le dressing prend de plus en plus d’espace et 
d‘importance dans nos habitudes de vie et nos habitations. Il est synonyme de rêves 

et de standing. Aujourd’hui, Ambiance Dressing conçoit pour vous des dressings et des 
rangements adaptés à vos goûts et à vos besoins.

Le dressing peut être conçu comme une 
pièce à part que l’on vient fermer par une 
séparation coulissante.

The walk-in closet may be thought of as a 
separate room which may be closed off 
with a sliding partition.

De dressing kan als een op zichzelf 
staande ruimte ontworpen worden die 
afgesloten wordt met een schuifpaneel.

Die Ankleide kann als eigenes Zimmer 
gestaltet werden, das mit einer Schiebetür 
geschlossen werden kann.

UNE PIÈCE À PART A SEPARATE ROOM

EEN OP ZICHZELF STAANDE RUIMTEEIN EXTRA ZIMMER

Dressing zébrano - Portes de séparation coulissantes : profil noir mat, vitre feuilletée fumée noire /
Zébrano walk-in closets - Doors: matt black frame, black smoky laminated glass /
Ankleide Zébrano - Türen: Profil matt schwarz, Verbundglasscheibe rauchfarben schwarz /
Dressing zébrano - Deuren: mat zwart profiel, gelaagd glas fumé zwart
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The short side panels, the mirrors and the 
glazed doors facilitate the circulation of light 
and bring airiness to the entire walk-in closet. 
Enhanced with accessories, the walk-in closet 
becomes both chic and functional!

Les joues peu profondes, les miroirs et les 
portes vitrées facilitent la circulation de la 
lumière et apportent légerté à l’ensemble 
du dressing. Enrichi par des accessoires, le 
dressing se fait chic et fonctionnel !

An kurzen Tagen sorgen Spiegel und Glastüren 
für Lichtreflexionen, was den Ankleideraum 
hell und leicht erscheinen lässt. Ausgestattet 
mit seinem Zubehör wird die Ankleide chic und 
funktionell!

Korte zijpanelen, spiegels en glazen deuren 
laten veel licht door en geven de dressing een 
speels accent.  De dressing wordt met al zijn 
accessoires een stijlvolle en functionele ruimte!

CHIC AND LUMINOUSCHIC ET LUMINEUX CHIC UND HELL SMAAKVOL EN LICHT

Dressing twist et miroir - Portes de séparation coulissantes : profil noir mat, vitre feuilletée fumée noire /
Twist and mirror walk-in closet - Doors: matt black frame, black smoky laminated glass /
Ankleide Twist und Spiegel - Türen: Profil matt schwarz, Verbundglasscheibe rauchfarben schwarz /
Dressing twist met spiegel op laden - Deuren: profiel mat zwart, gelaagd glas fumé zwart 
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The “throughway” walk-in closet joins the bedroom 
to the bathroom. A veritable transition area, it 
holds your clothes ready for you on your way 
through. Closed at both ends with sliding doors, it 
defines your various spaces.

Lieu de passage, le dressing «couloir» relie la 
chambre à la salle de bain. Véritable espace 
de transition, il met à disposition vos vêtements 
sur votre chemin. Fermé de part et d’autre par 
des portes coulissantes, il délimite vos différents 
espaces.

Als Durchgang verbindet die Ankleide als „Gang“ 
das Schlafzimmer mit dem Badezimmer. Dieser 
Übergangsbereich bietet Ihnen auf dem Weg 
ins Bad Ihre Kleidung. Die Schiebetüren auf 
beiden Seiten können geschlossen und so die 
verschiedenen Räume abgegrenzt werden.

De «gang» dressing functioneert als een doorgang 
van de slaapkamer naar de badkamer. Onderweg 
van de ene ruimte naar de andere kunt u uw 
kleding uitzoeken. Aan beide kanten afgesloten 
door schuifdeuren om uw verschillende ruimtes te 
begrenzen.

THROUGHWAY BETWEEN TWO SPACESPASSAGE ENTRE DEUX ESPACES DURCHGANG ZWISCHEN ZWEI RÄUMEN DOORGANG TUSSEN TWEE RUIMTES

Dressing chêne chocolat - Portes : profil enrobé chêne chocolat, vitre feuilletée claire /
Chêne chocolat walk-in closet – Doors: chêne chocolat wrapped frame, clear laminated glass /
Ankleide chêne chocolat - Türen: Profil mit Papierfurnier chêne chocolat, Verbundglasscheibe hell /
Dressing chêne chocolat - Deuren: profiel overtrokken chêne chocolat, helder gelaagd glas
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Ces dressing trouvent leurs places naturellement 
dans votre chambre de manière astucieuse.

These walk-in closets naturally fit into your bedroom 
in a clever fashion.

Diese Ankleiden finden ihren Platz natürlich und 
clever in Ihrem Schlafzimmer.

kledingkasten kunnen op een slimme manier heel 
natuurlijk in uw slaapkamer geïntegreerd worden.

OPTIMISER L’ESPACE OPTIMIZING SPACE OPTIMIERUNG DES RAUMES DE RUIMTE OPTIMALISEREN

1_ Dressing chêne authentique brun /
Authentic brown-oak walk-in closet /
Ankleide authentische Eiche braun /
Authentieke bruine eikenhouten kledingkast

2_ Dressing pin ambré /
Amber pine walk-in closet /
Ankleide Bernsteinkiefer /
Amberkleurig kledingkast

1 2
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décryptage
deciphering   Entzifferung   ontcijferen

Parlez nous de vos envies, de votre mode de vie, de vos habitudes et de vos goûts et nous vous 
apporterons l ’aménagement idéal.

1_ Aménagement blanc premium et neige brillant /
Premium white and bright snow layout /
Ausstattung premium-weiß und Glanzschnee /
Inrichting premium wit en gepolierd  sneeuwwit

2_ Déclinaison vison brillant /
Bright mink presentation /
Abstufung Glanznerz /
Gepolierd nertsbruine variant

1

2

Pratiques et eshétiques, les meubles 
dessinent une composition graphique.

Praktisch und ästhetisch bilden die Möbel 
eine grafische Komposition.

De meubels vormen een grafische 
samenstelling; praktisch en stijlvol

Both practical and aesthetic, furniture 
creates a graphic composition

JUSTE CE QU’IL FAUT

NUR DAS, WAS MAN BRAUCHT PRECIES WAT U NODIG HEBT

JUST WHAT YOU NEED
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Suite parentale : tête de lit avec chevets, rangement portes coulis-
santes avec rails encastrés et meuble de salle de bain assortis, cerisier 
romana /
Master suite: headboard with bedside tables, storage area with sliding 
doors with recessed rails, and matching bathroom furniture, romana 
cherry /
Elternsuite: Kopfteil mit Nachttischen, Schiebetüren-Stauraum mit 
Einbauschienen und abgestimmte Badezimmermöbel, Kirschbaum 
Romana /
Ouderslaapkamer: hoofdeinde met nachtkastjes, opbergsysteem met 
schuifdeuren en ingebouwde rails en bijpassende badkamermeubels, 
romana kersenhout

Aménagement de bureau-bibliothèque avec portes assorties, vitres dépolies et placard sous-pente, cimba /
Study/library layout with assorted doors, frosted glass and sloped-ceiling closet, cimba /
Ausstattung Schreibtisch mit Bibliothek und abgestimmten Mattglastüren sowie Schrank unter Dachschräge, Cimba /
Inrichting van het bureau/studeerkamer met bijpassende deuren  en mat glas en  kast onder trap/schuin dak, cimba.

De la tête de lit au placard 
en passant par le bureau... 
Coordonnez l’ensemble de votre 
mobilier.

From head-board to closet, and 
including the office… 
Coordinate all of your furniture.

Vom Kopfteil des Bettes über den Schrank 
bis zum Schreibtisch ... 
Stimmen Sie alle Möbel aufeinander ab.

Van hoofdeinde via de kast naar 
het bureau ... 
Stem al uw meubels op elkaar af.

DES MEUBLES ASSORTIS ASSORTED FURNITURE ABGESTIMMTE MÖBEL BIJPASSENDE MEUBELS
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Aménagement bibliothèque structure neige brillant, portes en vitre la-
quée noire et vitre dépolie /
Library layout, bright snow structure, doors with black lacquered and 
frosted glass /
Bibliothekenanordnung Struktur Glanzschnee, Glastüren aus Mattglas 
schwarz lackiert /
Inrichting studeerkamer, gepolierd sneeuwwitte structuur, deuren met 
zwart gelakt glas en mat glas

Un rangement aérien, tantôt ouvert 
tantôt fermé, sublimé par des portes 
en vitre laquée noire à ses extrémités, 
apporte de la légerté.

An airy storage area, part open, part 
closed, enhanced with black lacquered-
glass doors on the edges, providing 
lightness.

Ein luftiger Stauraum, mal offen mal 
geschlossen, veredelt mit Glastüren 
schwarz lackiert auf beiden Seiten, die 
für Leichtigkeit sorgen.

Een luchtige opstelling, combinatie van 
open en gesloten elementen, prachtig 
afgewerkt met deuren met zwart gelakt 
glas aan de zijkanten voor een speels 
accent.

BIBLIOTHÈQUE LIBRARY BIBLIOTHEK STUDEERKAMER
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1_ Bibliothèque acacia avec portes pleines et vitre dépolie /
Acacia library with full doors and frosted glass /
Bibliothek Akazie mit Massivtüren und Mattglasscheibe / 
Acacia boekenkast met volle deuren en mat glas

2_ Enfilade de tiroirs avec séparateurs et étagères, grigio /
Series of drawers with separators and shelves, grigio /
Schubladenserie mit Fächern sowie Regale, Grigio / 
Een buffet met laden, tussenschotten en legplanken, griglo

Quels que soient vos besoins et vos 
envies, il existe de nombreuses solutions 
d’aménagements autant esthétiques 
que pratiques, s’intégrant parfaitement à 
votre intérieur.  

Whatever your wishes and needs, there 
are many layout solutions that are as 
aesthetic as they are practical and fit 
perfectly with your interior.

Was auch immer Ihre Wünsche und 
Bedürfnisse sind, es gibt zahlreiche 
ästhetische und praktische Lösungen, die 
perfekt zu Ihrem Wohnraum passen.  

Wat uw verlangens en behoeften 
ook zijn, er bestaan talrijke stijlvolle en 
praktische inrichtingsoplossingen die 
perfect in uw interieur geïntegreerd 
kunnen worden. 

UN PARTI PRIS TAKING ADVANTAGE EIN STANDPUNKT HELEMAAL UW EIGEN KEUZE

1

2
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1

2

1_ Dressing linéalu sol/plafond avec rangement argile /
Linéalu floor-to-ceiling walk-in closet with clay storage /
Ankleide Linéalu Boden/Decke mit Stauraum tonfarben /
Linéalu-dressing grond/plafond met leemkleurige opbergelementen

3_ Aménagement Linéalu sol/mansarde lie de vin /
Linéalu floor-to-attic layout, wine-coloured /
Ausstattung Linéalu Boden/Schräge weinrot /
Linéalu-inrichting  kleine ruimte  wijnrood

Linéalu est un système de rangement 
technique à l’aspect minimaliste. 

Linéalu is a technical storage system with 
a minimalist look.

Linéalu ist ein technisches 
Verstauungssystem mit minimalistischem 
Aussehen. 

Linéalu is een technisch opbergsysteem 
met een minimalistische uitstraling.

DES RANGEMENTS OUVERTS OPEN STORAGE AREAS OFFENER STAURAUM OPEN OPBERGSYSTEMEN
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déclinaison nacrée
pearly presentation   Perlmuttabstufung   parelmoer variant

Des portes de placards déclinées dans des tonalités de beiges, blancs cassés pour des intérieurs 
tout en douceur et délicatesse.

4

3

1

2
1_ Profil argent brillant, modèle Mirage /
Shiny si lver frame, Mirage model /
Profil si lberfarben glänzend, Modell Mirage /
gepolierd zilver profiel, Mirage-model

2_ Profil blanc mat, vitre laquée intense blanc /
Matt white frame, intense white lacquered glass /
Profil matt weiß, Glasscheibe Intense weiß lackiert /
Mat wit profiel, intens wit gelakt glas

3_ Profil Woodline crème, lambris woodline crème /
Cream-coloured Woodline frame, cream-coloured Woodline panelling /
Profil Woodline cremefarben, Paneele Woodline cremefarben/
Roomkleurig Woodline-profiel, houten panelen woodline cream

4_ Profil blanc mat, vitre laquée blanc artic /
Matt white frame, white arctic lacquered glass /
Profil matt weiß, Glasscheibe arktikweiß lackiert /
Mat wit profiel, ijswit gelakt glas
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1

3

2

1,3_ Aménagement grège brillant /
Shiny greyish layout /
Ausstattung Grège glänzend /
gepolierd  l icht beige inrichting

2_ Déclinaison avec portes battantes beige rosé, argile et taupe /
Presentation with swing doors, pinkish beige, clay and taupe /
Abstufung mit Schwingtüren rosabeige, ton- und maulwurffarben /
Variant met klapdeuren in beige, rozé, leem en grijs-bruin
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1

5 6

2 3 4

7 8

1_ Profil argent mat, sillage Trio 111 traverse H15, vitre laquée blanc artic et 
persienne cerisier romana /
Matt silver frame, sillage Trio 111 crosses H15, blanc artic lacquered glass 
and chêne royal gris panelling /
Profil matt silberfarben, sillage Trio 111 Querstrebe H15, Glasscheibe blanc 
artic lackiert und Persienne chêne royal gris /
Profiel mat zilver, model sillage Trio 111, H-profiel 15, gelakt glas blanc artic 
en persienne chêne royal gris.

2_ Profil argent brillant, vitre laquée incisée argent blanc artic /
Shiny silver frame, silver incised arctic white lacquered glass /
Profil glänzend silberfarben, Glasscheibe lackiert, Einschnitte silberfarben 
arktikweiß /
Gepolierd zilver profiel, gelakt, ingesneden glas, zilver ijswit

3_ Profil argent mat, sillage Trio 121 traverse H15 cimba /
Matt silver frame, sillage Trio 121 cimba H15 panelling /
Profil matt silberfarben, sillage Trio 121, Querstrebe H15 Cimba /
Profiel mat zilver, model sillage Trio 121 H-profiel 15 cimba.

4_ Profil blanc mat, modèle Trio ruban leguan nacré et Contrast white /
Matt white frame, Trio model, pearly Leguan Ruban and Contrast white/ 
Profil matt weiß, Modell Trio Ruban Leguan perlmutt und Contrast weiß /
Mat wit profiel,  Trio parelmoer leguaan en Contrast white

5_ Open pliante miroir argent, 2 double panneaux, bâti et panneaux blanc, 
poignée Edge /
Folding open silver mirror, 2 double panels, white structure and panels, Edge 
handle / 

Open faltbar, Spiegel silberfarben, 2 Doppelpaneele, Rahmen und Paneele 
weiß, Griff Edge /
Open zilverkleurige vouwspiegel, 2 dubbele panelen, structuur en panelen 
wit, Edge-handvat

6_ Profil argent mat, vitre laquée blanc artic - fjord /
Matt silver frame, blanc artic lacquered glass - fjord /
Profil matt silberfarben, Glasscheibe blanc artic - fjord lackiert /
Profiel mat zilver, gelakt glas blanc artic - fjord.

7_ Profil blanc mat, 1 vantail vitre Contrast white, 1 vantail décor wave /
Matt white frame, 1 Contrast white-glass panel, 1 wave-decor panel /
Profil matt weiß, 1 Glasblatt Contrast weiß, 1 Türblatt Dekor Wave /
Mat wit profiel, 1 deurvleugel Contrast white glas, 1 deurvleugel wave decoratie

8_ Profil argent brillant, 1 vantail modèle Integra leguan doré et 1 vantail mo-
dèle Duo leguan doré et vitre Contrast bronze /
Shiny silver frame, 1 panel golden Integra Leguan model and 1 panel golden 
Leguan Duo model and Contrast bronze glass /
Profil silberfarben glänzend, 1 Türblatt Modell Integra Leguan goldfarben, 1 Tü-
rblatt Modell Duo Leguan goldfarben und Glasscheibe Contrast bronzefarben /
gepolierd zilver profiel 1 deurvleugel geïntegreerd model goud leguaan en 1 
deurvleugel model Duo goud leguaan  en Contrast brons glas
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douce nuit
Sweet night   Zarte Nacht   welterusten

Profond, intense, le noir sera toujours chic ! Echo de la nuit, il est aussi le monde des rêves où les 
étoiles étincellent. Brillant, pailleté, il s’illumine de mille feux. 

1_ Profil noir mat, sillage quadro traverse H15, vitre laquée noire et zébrano /
Matt black frame, sillage Quadro H15 crossbars, black lacquered and zebrano 
glass /
Profil matt schwarz, gefurcht Quadro, Querstrebe H15, Glasscheibe schwarz 
lackiert und Zébrano /
Mat zwart profiel, quadro panelen H15 dwarspaneel, zwart en zébrano gelakt glas

2_ Profil noir mat, sillage modèle Duo traverse filet, vitre Contrast black et vitre 
laquée noire /
Matt black frame, sillage Duo model, net crossbars, Contrast black glass and black 
lacquered glass /
Profil matt schwarz, gefurcht Modell Duo, Querstrebe Gitternetz, Glasscheibe 
Contrast schwarz und Glasscheibe schwarz lackiert /
Mat zwart profiel, panelen Duo-model , dwarspanelen, Contrast black glas en
zwart gelakt glas

3_ Profil argent mat, vitre laquée noir pailletée /
Matt silver frame, noir pailleté lacquered glass /
Profil matt silberfarben, noir pailleté schwarz lackiert /
Profiel mat zilver, gelakt glas noir pailleté.

1

2

3
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1_ Profil argent brillant, vitre laquée éclipse /
Shiny silver frame, éclipse lacquered glass /
Profil glänzend silberfarben, Glasscheibe lackiert 
éclipse /
Profiel gepolierd zilver, gelakt glas éclipse

2_ Profil noir mat, sillage Trio 121 traverse H15 
cimba et vitre laquée noire /
Matt black frame, sillage Trio 121 cimba H15 
panelling and noir lacquered glass /
Profil matt schwarz, sillage Trio 121, Querstrebe 
H15 Cimba und Glasscheibe lackiert noir /
Profiel mat zwart, model sillage Trio 121 H-profiel 
15 cimba en noir gelakt glas

3_ Profil noir mat, vitre laquée intense noir /
Matt black frame, intense noir lacquered glass /
Profil matt schwarz, Glasscheibe Intense noir 
lackiert /
Profiel mat zwart, gelakt glas intense noir

1 2

3

Vous avez la possibilité de créer le modèle de votre choix en combinant traverses 
verticales et horizontales (uniquement avec traverse H15) et différentes finitions de panneaux et/ou vitres.

You can create the model of your choice by combining vertical and horizontal crossbars (only with H15 
crossbar) with different panel and/or glass finishes.

Sie können das Modell Ihrer Wahl erzeugen, indem Sie die vertikalen und horizontalen Träger (nur mit 
Querstrebe H15) und die verschiedenen Ausführungen der Paneele und/oder Glasscheiben zusammenstellen.

U heeft de mogelijkheid een model naar keuze te creëren door verticale en horizontale panelen (alleen 
met dwarspaneel H15) en verschillende paneelafwerkingen en/of glas te combineren.

1_ Profil noir mat, sillage modèle personnalisé 
Wave et vitre contrast noire, traverse H15 /
Matt black frame, personalised model sillage
Wave and contrast black glass, H15 crossbars /
Profil matt schwarz, gefurcht nach persönlichem 
Modell Wave und Glasscheibe Contrast schwarz, 
Querstrebe H15 /
Mat zwart profiel, gepersonaliseerde panelen 
Wave en Contrast black glas, H15 dwarspaneel
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1_ Porte open modèle trio, gris anthracite /
Open door, Trio model, charcoal grey /
Türe Open Modell Trio anthrazitgrau /
Deur grijs antraciet, open trio-model

2_ Porte open modèle duo, beige rosé /
Open door, Duo model, beige pink / 
Türe Open Modell Duo beige rosa /
Beige roze deur, open duo-model

1

2
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1_ Profil argent brillant, leguan noir et Contrast grey, modèle Trio ruban et Duo, 
traverse H15 /
Shiny silver frame, black Leguan and Contrast grey, model Trio Ruban and Duo, 
H15 crossbar /
Profil silberfarben glänzend, Leguan schwarz und Contrast grau, Modell Trio 
Ruban und Duo, Querstrebe H15 /
Gepolierd zilver profiel, zwart leguaan en Contrast grey, model Trio ruban en 
Duo, dwarspaneel H15

2_ Profil noit mat, Leguan noir et contrast black, modèle Duo et Trio ruban, 
traverse H15 /
Matt black frame, black Leguan and Contrast black, model Trio Ruban and Duo, 
H15 crossbar, H15 panelling / 
Profil matt schwarz, zwart leguaan en Contrast schwarz, model Trio ruban en 
Duo, Querstrebe H15 /
Profiel mat zwart, zwart leguaan en Contrast zwart, model Trio ruban en Duo, 
H-profiel 15

3_ Profil noir mat, vitre Contrast incisée black /
Matt black frame Contrast black /
Profil matt schwarz, Glasscheibe Contrast black Einschnitte /
Profiel mat zwart, gelakt glas Contrast strip black

4_ Profil blanc mat, Leguan version Ruban White - Duo White, traverse H15 /
Matt white frame, black Leguan and Contrast white, model Trio Ruban and Duo, H15 panelling /
Profil matt weiß, Leguan schwarz und Contrast weiß, Modell Trio Ruban und Duo, Querstrebe H15 /
Profiel mat wit,  zwart leguaan en Contrast wit, model Trio ruban en Duo, H-profiel 15

5_ Porte pliante woodline crème /
Woodline crème folding door /
Falttür woodline crème /
Plooideur woodline crème

6_ Profil noir mat, décor wave /
Matt black frame, wave decor / 
Profil matt schwarz, Dekor Wave /
Mat zwart profiel, wave decoratie

7_ Profil chêne chocolat, sillage Quadro traverse H30, vitre laquée blanc artic / persiennes 
chêne chocolat /
Chêne chocolat frame, sillage Quadro H30 panelling, blanc artic lacquered glass, chêne 
chocolat shutters /
Profil chêne chocolat farben, sillage Quadro Querstrebe H30, Glasscheibe blanc artic 
lackiert, Persiennen chêne chocolat farben /
Profiel overtrokken chêne chocolat, model sillage Quadro H-profiel 30, gelakt glas blanc 
artic, persienne chêne chocolat

8_ Profil argent brillant, vitre Contrast incisée grey /
Shiny silver frame, Contrast grey incised glass /
Profil glänzend silberfarben, Glasscheibe Contrast grey Einschnitte silber /
Profiel gepolierd zilver, gelakt glas Contrast strip grey

1

4 6 85 7

2 3
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touche de vie
Touch of life   Lebenshauch   touch of life 

Tendres, toniques, vibrantes... les couleurs sont évocatrices de sensations. 
Elles apportent selon l ’environnement de la vivacité, de la détente, de l ’élégance...

1_ Profil argent mat, vitre 
laquée jaune or /
Matt silver frame, golden 
yellow lacquered glass /
Profil matt silberfarben, 
Glasscheibe goldgelb 
lackiert /
Mat zilver profiel, geel gelakt 
glas of

2_ Profil argent brillant, vitre 
laquée bleu lagon/
Shiny silver frame, bleu lagon 
lacquered glass /
Profil glänzend silberfarben, 
Glasscheibe bleu lagon 
lackiert /
Profiel gepolierd zilver, gelakt 
glas lagon blauw /

3_ ... vitre laquée vert fluo /
… vert fluo lacquered glass /
... glasscheibe vert fluo 
lackiert /
... gelakt glas vert fluo

1

2

3
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1_ Profil argent brillant, sillage Quadro, bord à bord sans traverse vitre laquée terra-lilas /
Shiny silver frame, sillage Quadro without panelling terra-lilas lacquered glass /
Profil glänzend silberfarben, sillage Quadro ohne Querstrebe, Glasscheibe terra-lilas farben lackiert /
Profiel gepolierd zilver, model sillage Quadro met gelakt glas terra / lilas

2_ Profil argent brillant, vitre laquée aubergine /
Shiny silver frame, aubergine lacquered glass /
Profil glänzend silberfarben, Glasscheibe aubergine lackiert /
Profiel gepolierd zilver, gelakt glas aubergine

3_ Profil argent mat, vitre laquée bleu pétrole /
Matt silver frame, dark greenish-blue lacquered glass /
Profil matt silberfarben, Glasscheibe ölblau lackiert /
Mat zilver profiel, petroleum blauw gelakt glas

1

2

3
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échappée belle
Close escape   Erkundungstour   snoepreisje

Force de la nature, évasion nordique, voyages exotiques... la nature nous fait voyager

1_ Profil blanc, vintage, vitre laquée blanc artic /
White frame, vintage, lacquered blanc artic glass /
Profil weiß, vintage, Glasscheibe blanc artic lackiert /
Profiel wit, paneel vintage, gelakt glas blanc artic

2_ Profil argent brillant, cocobolo /
Shiny silver frame, cocobolo /
Profil glänzend silberfarben, cocobolo /
Profiel gepolierd zilver, paneel cocobolo

3_ Profil argent brillant, tranché ambré, tranché boréal /
Shiny silver frame, tranché ambré, tranché boréal /
Profil glänzend silberfarben, Tranché ambré, Tranché boréal farben /
Profiel gepolierd zilver, paneel tranché ambré, panel tranché boréal

1

2

3
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1_ Profil argent mat, vitre laquée fibres /
Matt silver frame, fibres lacquered glass /
Profil matt silberfarben, Glasscheibe fibres lackiert /
Profiel mat zilver, gelakt glas fibres

2_ Profil argent mat, impression photo /
Matt silver frame, photograph impression /
Profil matt silberfarben, Fotodruck /
Mat zilver profiel, foto opdruk/

Personnalisez votre porte de placard avec 
la  photo de votre choix, une photo réali-
sée par un professionnel ou bien choisissez 
parmis une sélection de photos artistiques 
signées Philippe Delval. (voir p. 55)

Personalise your closet door with the photo-
graph of your choice, a photograph taken by 
a professional or chosen from a selection of 
artistic photographs signed Philippe Delval. 
(See p. 55)

Passen Sie Ihre Schranktür mit dem Foto Ihrer 
Wahl an, dem Foto eines Berufsfotografen 
oder wählen Sie eines der künstlerischen Fotos 
aus der Sammlung von Philippe Delval aus 
(siehe S. 55)

Personaliseer uw kastdeur met een foto naar 
keuze; een foto gemaakt door een fotograaf 
of kies uit een selectie artistieke foto’s van 
Philippe Delval. (zie blz.55)

1

2
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état brut
natural state   Rohzustand   ruwe staat

Matériaux bruts, architectures atypiques, grands espaces... crééz des atmosphères authentiques

1_ Portes battantes blanc premium /
White premium swing doors /
Schwingtüren premium-weiß /
Klapdeuren premium wit

2_ Open pliante, décor argile, 
2 double panneaux, bâti MDF peint /
Folding open, clay decor, 2 double 
panels, painted MDF structure /
Open faltbar, Dekor tonfarben, 2 Dop-
pelpaneele, MDF-Rahmen lackiert /
Open vouwbaar, leemdeco, 2 dubbele 
panelen, structuur geverfde MDF-plaat

3_ Profil blanc, vitre laquée dune /
White frame, dune lacquered glass /
Profil weiß, Glasscheiben dune farben 
lackiert /
Profiel wit, gelakt glas dune

1

2

3
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libre choix
free choice   Freie Wahl   vrije keuze

Ouvrir, fermer, laisser voir ou cacher, faire entrer la lumière ou l’occulter,
 les séparations de pièces vous donnent la liberté de faire ce qu’il vous plait.

Les modèles Ceres et Neptune 
Tandem/Altitude sont RECTO VERSO.
Plus de compromis, vous pouvez assortir chaque face de vos 
portes à la décoration de vos pièces.

Models Ceres and Neptune
Tandem/Altitude are FRONT/BACK.
No more compromises, you can have each door surface suit the 
decoration of your rooms.

Die Modelle Ceres und Neptune
Tandem/Altitude sind umkehrbar.
Schluss mit Kompromissen, Sie können jede Seite der Türen auf 
die Gestaltung Ihrer Zimmer abstimmen.

De modellen Ceres en Neptune
Tandem/Altitude zijn RECTO VERSO.
Nog meer mogelijkheden om elke kant van de deur aan te 
passen aan de inrichting van de kamers.

1_ Profil argent brillant, vitre claire et bibliothèque graphis anthracite /
Shiny silver frame, clear glass and graphis anthracite library /
Profil silberfarben glänzend, Glasscheibe hell und Bibliothek Graphis anthracite /
Gepolierd zilver profiel, gewoon glas en boekenkast graphis anthracite      

2, 3_ Modèle Altitude version Integra 2 faces différentes
RECTO : miroir argent, VERSO : vitre laquée blanc artic /
Altitude model Integra version 2 different sides
Front: silver mirror, Back: laminated glass blanc artic /
Modell Altitude Version Integra 2 verschiedene Seiten
VORDERSEITE: Spiegel silberfarben, RÜCKSEITE: Glasscheibe blanc artic lackiert /
Model Altitude Versie Integra 2 verschillende zijden
Recto: spiegel zilver, Verso: gelakt glas blanc artic

1

2

3
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1_ Profil argent brillant, modèle integra, vitre feuilletée claire, pose au plafond /
Shiny silver frame, INTEGRA model, clear laminated glass, ceiling mounted /
Profil silberfarben glänzend, Modell Integra, Verbundglasscheibe hell, Deckenmontage /
Gepolierd zilver profiel, gewoon gelaagd glas,  plafond installatie

2_ Profil argent brillant, modèle integra (option : poignées encastrées), vitre feuilletée dépolie, intégrée dans un chassis à galandage /
Shiny silver frame, INTEGRA model (option: recessed handles), frosted laminated glass, integrated into a partition frame /
Profil silberfarben glänzend, Modell Integra (Option: Einbaugriffe), Verbund-Mattglasscheibe, in einen Rahmen für Zwischentüren 
integriert /
Gepolierd zilver profiel (optie: verzonken handvaten), gelaagd mat glas , geïntegreerd in een gevoerde behuizing/

3_ Profil argent mat, vitre laquée acier métallisé modèle ruban (option : poignées encastrées), pose en applique /
Matt silver frame, lacquered glass, dipped steel model Ruban (option: recessed handles), wall pose /
Profil matt silberfarben, Glasscheibe lackiert Metallic-Stahl, Modell Ruban (Option: Einbaugriffe), Wandbefestigung /
Mat zilver profiel, gelakt glas gemetalliseerd staal ruban model (optie: verzonken handvaten), frontaal bevestigd

1 2

3
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1_ Verrière noir mat, vitre feuilletée claire /
Matt black window, clear frosted glass /
Glaswand matt schwarz, Verbundglasscheibe hell /
Mat zwarte glazen duer, gelamineerd helder glas

2_ Profil noir mat, modèle duo, vitre feuilletée claire et panneau noir /
Matt black frame, Duo model, clear frosted glass and black panel /
Profil matt schwarz, Modell Duo, Verbundglasscheibe hell und Platte schwarz /
Mat zwart profiel, duo-model, gelamineerd helder glas en zwart paneel

1

2



54 55 VOTRE PORTE 

DEVIENT OEUVRE D'ART !

Nous vous proposons d'habiller 
votre porte Elegance avec une 
photographie d'art de Philippe 
Delval, imprimée directement 
sur le vitrage. Tirage limité à 100 
exemplaires par modèle. Pour un 
modèle personnalisé, questionnez 
votre conseiller AD.
Retrouvez toutes les photos dispo-
nibles sur le site du photographe.

YOUR DOOR BECOMES 

A WORK OF ART!

We offer you the opportunity 
to dress your Élégance door 
with a fine-art photograph by 
Philippe Delval, printed directly 
on the glass. Editions limited to 
100 copies per model. For a 
customised model, ask your AD 
consultant.
See all available photographs 
on the artist’s website.

IHRE TÜRE WIRD 

ZUM KUNSTWERK!

Wir empfehlen Ihnen, die Türe 
Elegance mit einer Kunstfo-
tografie von Philippe Delval 
zu überziehen, direkt auf das 
Glas gedruckt. Auflage auf 100 
Exemplare pro Modell limitiert. 
Für ein persönlich gestaltetes 
Modell wenden Sie sich bitte an 
Ihren AD-Berater. 
Alle Fotos können auf der Web-
seite des Fotografen gefunden 
werden.

UW DEUR WORDT 

EEN KUNSTWERK!

We kunnen uw Elegance-deur 
opluisteren door een foto uit de 
Philippe Delval collectie direct 
op het glaspaneel af te drukken. 
Beperkte opdruk van 100 exem-
plaren per model. Voor een ge-
personaliseerd model kunt u zich 
wenden tot uw AD-adviseur. 
Alle beschikbare foto’s zijn te 
vinden op de website van de 
fotograaf.

1_ Elegance, impression photo Philippe Delval /
Élégance, impression of Philippe Delval photograph /
Elegance, Fotodruck Philippe Delval /
Elegance, foto-opdruk Philippe Delval

2_ Elegance, vitre feuilletée dépolie /
Elegance, frosted laminated glass /
Elégance, Verbund-Mattglasscheibe /
Stijlvol, mat, gelaagd glas

Photos 
Photographs / Fotos / Foto’s 
Philippe Delval

www.philippedelval.com/-/
galleries/ad

www.ambiance-dressing.fr

1_ Open Altitude décor pin ambré /
Open Altitude decor amber pine /
Open Altitude Dekor Bernsteinkiefer /
Open Altitude amberkleurig dennenhout

1

1

2



NEPTUNE Altitude (suspendue) et Tandem (roulant au sol) 

SIRIUS Altitude (suspendue)

CERES coulissant ou battant 

OPEN AltitudeVENUS coulissant ou battant

ELEGANCE uniquement coulissant

blanc laqué

blanc laqué

blanc veiné

blanc laqué

blanc mat

chêne 
anthracite

glossy carbone

blanc mat

noir mat

chêne 
chocolat

merisier 
kingston

noir mat

noir mat

argent mat

argent mat

acacia

argent laqué

argent mat

argent mat

argent brillant

hêtre

argent brillant

argent brillant

bronze brillant

woodline 
crème

bronze brillant

acacia hêtre chêne 
anthracite

chêne 
chocolat

non disponible en enrobé

profils  
frames   Profile   profielen

PROFILS PORTES DE PLACARDS / GAMME ALUMINIUM PROFILS PORTES DE PLACARDS / GAMME ACIER

PROFILS SÉPARATIONS DE PIÈCES  / GAMME ALUMINIUM

ERIS coulissant ou battant

VERSEAU coulissant ou battant

noir matargent mat

noir matargent mat bronze brillant

MERCURE coulissant ou battant

VEGA coulissant ou battant

CERES Altitude (suspendue) et Tandem (roulant au sol)

ALPHA uniquement coulissant ou battant

OMEGA coulissant ou battant

acacia hêtre cerisier 
romana

merisier 
kingston

chêne 
anthracite

woodline 
crème

chêne 
chocolat

woodline café

enrobés

enrobés

FINITIONS

FINITIONS

FINITIONS

FINITIONS

FINITIONS

FINITIONS

FINITIONS
FINITIONS

chromé

Disponible dans l’ensemble des 
coloris de la gamme en panneau de 
25 mm d’épaisseur

enrobés

Choisir le profil 
de ses portes se révèle 
être une décision 
à la fois esthétique 
et pratique.

Choosing the frame of 
one’s doors is both an 
aesthetic and a practical 
decision.

Das Profil der Türen 
wählen ist eine 
ästhetische und zugleich 
praktische Entscheidung.

Het kiezen van de 
deurprofielen is een 
beslissing waarbij 
esthetiek en praktische 
functies een grote rol 
spelen

blanc mat

argent brillant

FINITIONS

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39
26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

26

24

32

25
10

3
10

35

19

3333

33

31

31

16

16

16

16
16

10

10

33

3

33
19

331916

40

33

33

25

vitre
8 mm

19

40

60

3316

39

non disponible en enrobé

56 57



accessoires  
accessories    zubehör    toebehoren

Porte-pantalons double coulissant /
Twin sliding pants-rack /
Hosenhalter doppelt schiebbar /
Broekenhouder dubbel geleiding

Porte-chaussures extensible fixe /
Fixed expandable shoe-rack /
Schuhständer ausziehbar fest /
Schoenenrek verstelbaar

Tringle penderie ovale /
Oval hanger rod /
Kleiderstange oval /
Ovale garderobestang /

Profil dossier suspendu /
Hanging file frame /
Hängeakten-Profil /
Profiel hangende dossiers 

Porte 32 cravates coulissant /
Sliding tie-rack, holds 32 ties /
Halter 32 Krawatten schiebbar /
Uittrekbare dassenhouder voor 32 dassen

Porte-cravates/ceintures fixe /
Belt rack/Stationary tie /
Krawatten/Gürtel-Halter fest /
Stropdassen / riemhouder

Porte-pantalons simple coulissant /
Single sliding pants-rack /
Hosenhalter einfach schiebbar /
Uittrekbare broekenhouder

Porte-chaussures extensible coulissant /
Sliding expandable shoe-rack /
Schuhständer ausziehbar schiebbar /
Uitschuifbare schoenenrek

Kit pour tiroir dossier suspendu /
Kit for hanging file drawer /
Kit für Hängeakten-Schublade /
Kit voor lade voor hangmappen

Accroche tout /
All-purpose hook /
Alleshalter /
Universeel hangsysteem
Universeel hangsysteem

Porte-ceintures coulissant /
Sliding belt-rack /
Gürtelhalter schiebbar /
Uittrekbare dassenhouder 

Porte-cravates/ceintures pivotant /
Belt-rack/Swivelling tie /
Krawatten/Gürtel-Halter drehbar /
Draaibare dassen / riemhouder

Tiroir porte-chaussures /
Shoe-holder drawer /
Schublade mit Schuhständer /
Schoenenlade/-houder

Tiroir à linge /
Clothes drawer /
Wäscheschublade /
Waslade

Séparateurs de tiroir /
Drawer separators /
Schubladenfächer /
Gemaakte tussenschot voor lade

Tiroir porte-pantalons coulissant /
Sliding pants-rack drawer /
Schublade Hosenhalter schiebbar /
Lade als broekenhouder

Penderie coulissante /
Sliding closet /
Kleiderstange schiebbar /
Uittrekbare garderobestang 

Tringle avec support assorti en fixation sous tablette 
ou entre-joues /
Clothes rail with support, assorted, mounted under 
shelf or between side panel /
Kleiderstange mit passender Halterung, unter Regale 
oder zwischen Seitenwänden zu befestigen / 
Hanger met bijpassende steun en bevestiging voor 
onder een plank of zijkant

Barre penderie éclairante à leds /
LED-illuminated hanger rod /
Kleiderstange mit LED-Beleuchtung /
Garderobestang met ledverlichting 

Porte-foulards coulissant /
Sliding scarf-rack /
Schalhalter schiebbar /
Uittrekbare sjaalhouder 

Porte-jupes pliant coulissant /
Folding sliding skirt-rack /
Röckehalter klappbar schiebbar /
Uittrekbare rokkenhouder

Au coeur du dressing 
les accessoires sont des 
équipements indispensables 
à l ’organisation de votre 
rangement.

At the heart of the walk-in 
closet, accessories are 
crucial to organise your 
storage.

Das Zubehör im Herzen 
der Ankleide ist für 
die Organisation Ihrer 
Stauräume unentbehrlich.

In uw dressing zijn 
accessoires onmisbaar 
voor het organiseren 
van uw opbergsysteem
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Penderie télescopique double
Twin telescopic rod /
Teleskop-Kleiderstange doppelt /
Dubbele liftgarderobestang



Access Glass Luminaire TL
TL lighting / TL-Leuchte / Verlichte TL

Square Line

COMPLÉMENTS
COMPLEMENTS / ZUBEHÖR / TOEBEHOREN

POIGNÉES, BOUTONS  
HANDLES, KNOBS / GRIFFE, KNÖPFE / HANDGREPEN, KNOPPEN

LUMINAIRES  
LIGHTING / LEUCHTEN / VERLICHTING

nuancier
colour chart   farbpalette   kleurenpalet

DECORS 
DECORS / DEKORS / DECORS

chêne authentique 
gris

chêne authentique 
brun

chêne anthracite

chêne chocolat

blanc ligné acacia hêtre

cerisier romana merisier kingston

chêne blanchi

chêne bardolino 
naturel

Boisée
Wooded / Maserung / Houtuitzicht

coco bolo

pin ambré zébranodriftwood

woodline caféwoodline crème

Exotique
Exotic / Exotisch / Exotisch

Finitions lambris - persiennes
Panelling - shutter finishes / Ausführungen Paneele - Persiennen / Afwerking  lambris - persienne

blanc veiné hêtre

cerisier romana merisier kingston

acacia

woodline crème

woodline café

12_

13_

14_

5_ 6_

9_8_7_

4_3_2_1_

1_ Poignée flush, inox, 58 X 71 mm
«Flush» handle, stainless steel, 58 × 71 mm /
Griff «Flush», Edelstahl, 58 x 71 mm /
Knop flush, inox, 58 x 71 mm 

2_ Bouton lift, inox, saillie 15 mm
«Lift» knob, steel, 15-mm projection /
Knopf «Lift», Edelstahl, Vorsprung 15 mm /
Knop lift, inox, boorgat 15 mm

3_ Bouton block, inox, saillie 33 mm, 45 x 45 mm
«Block» knob, steel, 33-mm projection, 45 × 45 mm /
Knopf «Block», Edelstahl, Vorsprung 33 mm, 45 x 45 
mm /
Knop blok, inox, boorgat 33 mm, 45 x 45 mm 

4_ Bouton strié, inox, saillie  25 mm
«Strié» knob, steel, 25-mm projection /
Knopf «strié», Edelstahl, Vorsprung 25 mm /
Conische gestreepte knop, inox, boorgat 25 mm

5_ Poignée Flat,  inox, saillie 40 mm, L199 ou L327 mm
Flat handle, steel, 40-mm protrusion, L199 or L327 mm /
Griff Flat, Edelstahl, Vorsprung 40 mm, L 199 oder L 327 mm /
Handgreep Flat, boring 40 mm, 199 of 327 mm lengte

6_ Poignée barre, chromée, saillie 35 mm, L250, L384, 
L556 ou L756 mm
Bar handle, chrome, 35-mm protrusion, L250, L384, 
L556 or L756 mm / 
Stangengriff verchromt, Vorsprung 35 mm, L 250, L 
384, L 556 oder L 756 mm /
Handgreep staaf, verchroomd, boring 35 mm, 250, 
384, 556 of 756 mm lengte

7_ Bouton encoche / blanc, chromé, nickelé noir, 
noir, saillie 25 mm, Ø 20 mm
«Encoche» knob, white, chrome, black nickel-plated, 
black, 25-mm projection, Ø 20 mm /
Knopf «encoche», weiß, verchromt, vernickelt 
schwarz, schwarz, Vorsprung 25 mm, Ø 20 mm /
Uitgespaarde handgreep, wit, verchroomd, nikkel 
zwart, zwart, boring 25 mm

8_ Bouton champignon, blanc, chromé, bronze vieilli, 
saillie 20 mm, Ø 37 mm
«Champignon» handle, chrome, burnished bronze, 
20-mm projection, Ø 37 mm
Knopf «Champignon», verchromt, bronzen gealtert, 
Vorsprung 20 mm, Ø 37 mm
Champignon-vormige knop, wit, gechroomd, verou-
derd brons, uitsteking 20 mm, Ø 37 mm

9_ Poignée fil / chromé, argent, blanc / saillie 25 mm, 
entraxe 96 mm
«Fil» handle, chrome, silver, white, 25 mm projection, 
96 mm centre-to-centre /
Bügelgriff, verchromt, silberfarben, weiß, Vorsprung 25 
mm, Mittenabstand 96 mm /
Draad handgreep, verchroomd, zilver, wit / boring 25 
mm, boorafstand 96 

10_ Poignée Cézame heavy / aluminium argent mat / 
dim. 100 x 100

11_ Poignée Cézame light / aluminium argent mat /
 dim. 100 x 35

12_ Forme de passage de main 
Shape of hand grasp / 
Form mit Aussparung / 
Uitgespaarde handgreep

13_ Poignée Profil 
Frame handle / 
Profilleiste / 
Handgreep profiel 

14_ Poignée Edge, inox brossé, saillie 21 mm, L40 
et L200
Edge handle, brushed stainless steel, 21-mm protru-
sion, L40 and L200
Griff Edge, gebürsteter Edelstahl, Vorsprung 21 mm, 
L40 und L200
Edge-knop, geborsteld roestvrij staal, uitsteking 21 
mm, L40 en L200

1_ Pied aluminium
Aluminum leg /
Aluminiumfuß / 
Aliminium poot

2_ Pied carré réglable
Adjustable square foot / 
Verstellbarer quadratischer Fuß / 
Vierkante verstelbare poot

3_ Roulette avec frein
Locking caster
Rolle mit Bremse
Wieltje met rem

4_ Système pousse-lache
Push-to-open system
Touch-Release-System
Pousselache system

5_ Support intermédiare
Intermediate support
Zwischenhalterung
Tussensteun

6_ Raccord de tringles pour angle 
à 90°
90° rod connector
Stangenverbindung für Winkel 
mit 90°
Bocht voor hoek 90°

7_ Support latéral 
Lateral support
Seitenhalterung
Lateraal garderobestanghouder

8_ Serrure à paillette pour porte sur 
charnières ou tiroir
Tumbler or drawer lock
Türschloss oder Schublade
Onzichtbare pailletten sluiting

9_ Compas abattant
Retaining arm
Kippschere
Naarbovendraaiende scharnier

10_ Loqueteau magnetique pour 
porte abattante
Magnetic latch for drop-down door
Magnetverschluss für Kipplade
Magnetisch slot voor naar boven 
draaiende deur

11_ Fixation murale invisible
Invisible wall-mounted fastener
Unsichtbare Wandbefestigung
Muurbevestiging
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9_

2_

6_

10_

3_

7_

11_

4_

8_

lambris disponible en gamme Alpha

10_ 11_



nuancier
colour chart   farbpalette   kleurenpalet

DECORS 
DECORS / DEKORS / DECORS

Nature
Natural / Natur / Naturel

taupe lava

beige rosé

argile

blanc premium/ 
blanc lisse

blanc

laiton titan

lie de vin rouge vif noir

béton clair

béton foncé

vert des champs bleu colombe

 Disponible en open duo et trio

gris souris gris anthracite

rose poudré

Soft
Tonic / Tonisch / Tonic

VITRES
GLASS / GLASSCHEIBEN / GLAS

Vitres laquées
Lacquered glass / Glasscheiben lackiert / Gelakt glas

blanc artic

aubergine

gris foncé noir

chocolat

cappuccino

terra

fushia lilas

gris brun

gris tendre

bleu lagonbleu pétrole

orange

rouge lumineux

vert lumineux jaune or

vert fluo

noir pailleté argent pailleté

écru white greysilver

blackbronze

Vitres Contrast
Contrats glass / Glasscheiben Contrast / Glas Contrast

white grey black

Vitres Contrast incisées
Incised glass Contrast / Glasscheiben Contrast Einschnitte / 
Glas Contrast gerild

blanc artic gris foncé chocolat

Vitres laquées incisées argent
Lacquered glass incised silver /
Glasscheiben lackiert einschnitte silberfarben /
Gelakt glas gerild zilver

argent gris bronze

Miroirs
Mirrors / Spiegel / Spiegel

Vitres
Glass / Glasscheiben / Glas

claire/
feuilletée claire

depolie acide / feuilletée dépolie

fumée bronze/feuille-
tée fumée bronze

feuilletée blanche

feuilletée fumée
noire

fjord zèbre écru fibresintense blanc* intense noir*

*Vitres laquées et vitres Contrast non disponible avec profil Mercure.

*Lacquered glass and Contrast glass available only with Vénus, Cérès and 
Éris frame.

*Glasscheiben lackiert und Glasscheiben Contrast nur mit Profil für Venus,Cérès 
und Eris verfügbar.

*Gelakt glas en glas contrast enkel leverbaar met profielen Venus, Ceres en Eris.

zèbre blancéclipse mirage dune

MODELES EXCLUSIFS
EXCLUSIVE MODELS / EXKLUSIVE MODELLE  / EXCLUSIEVE MODELLEN

leguan nacré leguan noirleguan doré

Leguan

Haute couture

Gloss

vintage

graphis blanc graphis beige graphis anthracite

spigato beige spigato flanelle

tranché ambré tranché boréal cimba

twist

wave blanc wave noir

neige brillant grège brillant

perla grigio

vison brillant
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